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個人資料收集聲明 
你所提供的資料將用作本計劃審核你的申請。若你未能提供足夠個人資料，本計劃將不能處理你的申請。請確保你所提供之資料為準確。除個人資
料（私隱）條例所訂明的豁免或由於資料在保留期間後已被刪除外，你有權查閱和改正你的個人資料。查閱和改正個人資料的要求應以書面向香港
差傳事工聯會提出（地址：香港九龍長沙灣青山道 128 號威利商業大廈 11 樓）。 

Personal Information Collection Statement 
The personal data submitted will be used as verification of your application for the education scheme. Insufficient data may prevent us from proceeding your 
application. Please ensure that all information provided is accurate. You have the right to request access to and make correction of your information unless the 
requirements of Personal Data (Privacy) Ordinance or the information may be deleted during data reservation period. If you wish to access to or correct your 
personal data, please submit a written notification to Hong Kong Association for Christian Missions (Address: 11/F, Wai Lee Commercial Building, 128 Castle 
Peak Road, Cheung Sha Wan, Kowloon, HONG KONG). 

A. 申請人  Applicant 
1. 個人資料 Personal Particulars 
英文姓名 English Name 中文姓名 Chinese Name 性別 Sex 

出生地點 Place of Birth 國籍 Nationality 證件號碼 HKID/Passport No. 出生日期 Date of Birth 

 
2. 聯絡資料 Contact Information 
通訊住址 Correspondence Address 
 
聯絡電話 Contact Phone 
 

電郵地址 E-mail Address 

申請人父/母之姓名 Parent’s Name 
 

電郵地址 Email Address 

差會負責人之姓名 
Name of Mission Organization In-charge 

電郵地址 Email Address 

 

5. 財政預算（以港元計算）  Budget (HKD) 
預計報讀大專課程
之全年學費 
Annual Tuition Fee 

預計報讀大專課程之全
年生活費及其他支出 
Annual Cost of Living 
and Other Expenditure 

已獲得本計劃以外的大
專教育獎學金 
Approved Amount of 
Grant from other 
Source(s) 

已獲得本計劃以外的
大專教育貸款 
Approved Amount of 
Loan from Other 
Source(s) 

今學年向「宣子教育計劃」
申請之個人貸款額 
Requested Amount of Loan 
from TCK Education Scheme 
for this Academic Year 

過往已受惠於「宣子教育計劃」
的年期（請註明年份） 
Successful Application(s) from 
TCK Education Scheme (Please 
state which year) 

      
 

7. 聲明 Declaration 
本人茲聲明以上資料確實無誤，如有填寫任何虛假資料，會方有權撤銷本人之申請。 
I hereby declare that all the information furnished on this form is complete and accurate. I understand that if I knowingly give false information or withholding 
material information may lead to disqualification of the application. 
申請人姓名 
Name of Applicant 
 

身份證明文件號碼 
ID Card No. 

簽名 
Signature 

日期 
Date 

3. 肄業學校（小、中學）  Schools Attended (Primary and Secondary) 
學校名稱 Name of School 學校地址 (國家/地區) 

Address(Country/District) 
學校位於宣教工
場（是/否） 
School in Mission 
Field (Y/N) 

級別 
Grade 

年份（由_至_） 
Year (Fr _to _) 

學業成績（學業成績
平均點數或進級） 
Academic Result 
(GPA/ Graduation) 

      
      
      
      

4. 擬就讀大專院校資料 University/College Planning to Attend 
報讀學校名稱 
Name of University/College 

學校所在地之 
國家/地區 
Address 
(Country/District) 

學位課程
（是/否）
Degree 
Program 
(Y/N) 

學系或課程名稱 
Faculty/ Name of Program  

全課程時間 
Duration of 
Program 

年級 
Year 

已獲發入學通
知書（是/否）
admission 
Approved 
(Y/N) 

       

6. 預計貸款轉户方式 Proposed Mechanism of Loan Transfer 
支票 Cheque 抬頭人 Payee 銀行名稱及帳户號碼 Bank & Account No. 
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B. 彌償人 Guarantor 
1. 家庭成員狀況 Family Members Information 
英文姓名 
English Name 

中文姓名 
Chinese Name 

與申請人關係 
Relationship 

國籍 
Nationality 

出生日期 
Date of Birth 

職業／就讀學校及班級 
Occupation/ School & Grade 

  父 Father    
  母 Mother    
      
      
      
      

 
2. 自置物業（香港及其他地區）Property Ownership (HK or overseas) 
a. 樓宇地址 Property Address 

 
□ 物業已按揭或抵押 With mortgage 

b. 樓宇地址 Property Address 
 

□ 物業已按揭或抵押 With mortgage 

 
3. 彌償人（申請人父母/監護人）之宣教經驗 Guarantor’s Mission Experience 
差傳機構 
Mission Organization 

宣教工場 
Mission Field 

年份（由_至_） 
Year (Fr_ to _) 

職位 
Position 

申請人同在宣教工
場（是/否） 
Residence with 
Applicant in the 
Mission Field (Y/N) 

機構有提供教育基金或類
似之安排（是/否） 
Education Fund or Similar 
Financial Assistance from the 
Organization (Y/N) 

      
      
      
      
      

 
4. 簽署 Signature 
彌償人姓名（申請人父母/監護人） 
Guarantor Name (Parent/Guardian) 
 
 

香港身份證明文件號碼 
Hong Kong ID Card No. 

簽名 
Signature 

日期 
Date 

差傳機構名稱 
Name of Mission Organization  
 
差傳機構負責人姓名 
Name of Supervisor of Mission Organization 
  

職位 
Position 

簽名 
Signature 

日期 
Date 

 
注意事項： 
1. 所有申請表格必須以郵遞或電子郵件方式傳送到「差聯」： 

a. 郵遞：香港九龍長沙灣青山道 128 號威利商業大廈 11 樓香港差
傳事工聯會「宣子教育計劃」收啓 

b. 電郵：tckeducation@hkacm.org.hk 
2. 請於 每年 2月 15日或之前申請，逾期申請將不獲受理： 

a. 郵遞：截止日期以申請人當地郵政機構蓋印之日期為準。 
b. 電郵：截止日期以電子郵件寄出之日期為準。 

3 甄選結果於每年 4 月 1 日公佈，成功申請人會在該月內透過電郵
收到「原則性批核通知書」 

4 貸款將在每年 7 月下旬至 8 月上旬，以支票發放 

PS: 
1. All application forms should be sent to HKACM by mail or e-mail: 

a. Mail: TCK Education Scheme, Hong Kong Association of Christian Missions Ltd, 
11/F, Wai Lee Commercial Building, 128 Castle Peak Road, Cheung Sha Wan, 
Kowloon, Hong Kong  

b. E-mail: tckeducation@hkacm.org.hk 
2. Annual deadline of application will be on 15 February and late application will not be 

accepted: 
a. Mail: closing date is based on the stamped date of applicant’s local post office. 
b. E-mail: closing date is based on the send-out day of the mail. 

3. Selection results will be announced on April 1 each year, and successful applicants will 
receive a "Notification of Approval-in-Principle" via email within that month. 

4. Loans will be disbursed by cheque from late July to early August each year. 
 

C. 辦公處使用 Office Use 
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